1 Pot do utrdb Alpskega zidu The path to the Alpine wall fortifications
2 If\ora in favna Pivske kotline Flora and fauna in the Pivka basin
3 Silentabor Silentabor
4 Starodavni prehodi ez Pivsko Ancient passes across Pivka basin
5 Primoz nad Pivko Primoz above Pivka
6 Blagodejna zemeljska energija Earth's healing energy
7 Utrjevanje rapalske meje Fortifying the Rapal boarder
8 Utrdba na Primozu Fortification on Primoz
9 Kupola s fotofoniko Photophone dome

10 Sveta Trojica Sveta Trojica

11 Strateski polozaj Pivke The strategic position of Pivka

12 Bojni blok Military block
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Alpski zid, ki so zgradili
ga Italijani med obema
vojnama je v dolzino meril
1850 km, potekal pa je

od Genovskega do
Reskega zaliva.

Utrdba na Primozu je bila
ena od najbolj utrjenih
totk ob takratni italijansko-
jugoslovanski meji.
Dolzina rovov je priblizno
500 m, v notranjosti pa

so ohranjeni bojni polozaji,
skladista streliva in bivalni
prostori.

Vodeni ogledi po poti in utrdb

The Alpine Wall, which was
built by Italians in the 1930s,
stretches for 1850km from the
Bay of Genova to Rijeka/Fiume.

The underground fort on
Primoz was one of the most
fortified locations on the
Italian-Yugoslavia border.

A walk through the 500 m of
tunnels will take you to

battle positions, ammunitions
depots and living quarters.

* Guided tours of the fort take
place from May to September
on Saturdays, Sundays and

potekajo od maja do septembra holidays at 5pm.

ob sobotah, nedeljah, praznikih

ob 17.00.

.

Priporocamo predhodne
rezervacije.

* We recommend early
reservations.

Odprto

med 1. oktobrom in 30. aprilom:
sobota—-nedelja, prazniki,

v Gasu Solskih poditnic

od 10. do 15. ure

med 1. julij in 16. septembrom:
vsak dan od 10. do 17. ure

Za najavljene skupine je obisk
mozen skozi vse leto.

Park vojaske zgodovine
T: +386 (0)5 7212 180
tank.pivka@siol.net

Informacije in rezervacije:
Postojnska jama, turizem, d. d.
Jamska cesta 30

S| - 6230 Postojna

T: +386 (0)5 7000 103,

F: +386 (0)5 7000 130
sales.dpt@postojnska-jama.si
www.turizem-kras.si

Izdala: Ob¢ina Pivka, julij 2007
www.pivka.si,
T: + 386 (0)5 7210 100

Opening hours:

from 1st October to 30th April:
Saturday-Sunday, holidays,
10.00 am - 3.00 pm

from 1st May to 16th September:
every day, 10.00 am — 5.00 pm

For groups tours can be organised

all year around, but a prior
arrangement is necessary.
Information and reservation
at the following address:

Park of military history
T: +386 (0)5 7212 180
tank.pivka@siol.net

Postojnska jama, turizem, d. d.
Jamska cesta 30

Sl - 6230 Postojna, Slovenia
Phone: +386 (0)5 7000 103
Fax: +386 (0)5 7000 130
sales.dpt@postojnska-jama.si
www.turizem-kras.si

Published by Pivka municipality,
July 2007

www.pivka.si,

Phone: + 386 (0)5 7210 100
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I I I I I I I I I I I I I Pivska kotlina lezi na najnizjem prehodu med Alpami, Pivka basin lies at the lowest passage between the Alps,
Srednjo Evropo in Severnim Jadranom in je eno stratesko Central Europe and Northern Adriatic and is one of the most
TANK ANDE TANKOVSKOD najpomembnejsih obmogij v Evropi. V preteklosti so se strategic points in Europe. As such, this region of ancient
ARTIHILILERY LI ARTIHLERIUSKAN ¢ez to prehodno obmocje (imenovano tudi Postojnska roads and passes (also called Ljubljana gap) witnessed
coLLEcTioNL ZBIRKA vrata) zato pogosto premikale vojske, prihajalo pa je tudi numerous military maneuvers, important battles, as well as

construction of fortification systems. The Park of Military
History is a project in progress, which would like to take
advantage of this rich heritage and built a lively museum and
experiental tourism centre with the purpose of education,
research and extraordinary experiences.

do graditve utrjenih obrambnih sistemov in pomembnih
bitk. Park Vojaske Zgodovine je projekt v nastajanju, v
katerem bi radi na podlagi bogate vojasko-zgodovinske
dediscine tega obmodcja osnovali razgibano muzejsko

in dozivljajsko turisti¢no sredis¢e, ki je namenjeno
izobrazevanju, raziskovanju in iziemnim dozZivetjem.

At the moment visitors to the Park can visit the first
museum collection, which consists of the most valuable

Obiskovalci si lahko v Parku trenutno ogledate prvo

= . . . . iy ° .
muzejsko zbirko, sestavljeno iz najdragocenejsih Ozazova'tna kdupola/ examples of heavy weapons (tanks, armoured vehicles and
oobservation dome
. . . ; . : P . L . . . .
primerkov tezkega orozja (tanki, oklepna vozila in topovi), artillery), left behind in Slovenia by various armies. Tanks in
. — . Ly 22 @ uniten topniski polozaj / - 2 .
ki so kot pomembna vojaska in tehni¢na zapuscina WSS, S A" particular are one of the greatest technical achievements of
razli¢nih vojska ostali v Sloveniji. Zlasti tanki so izjemno their era and together with the presentation of their use the
-/ ] gap—_ m— J . J _ prostor za posadko / X g . p y
zanimivitehnicni-dosezki-obdobja, v katerem so nastali, in crew area present a unigue experience for the expert as well as the
. . . .. ) uniten bojni blok / .. . . .
so skupaj s prikazom njihove uporabe enkratno dozZivetje destroyed military block layman visitor. The collection also hosts exhibitions Unified
. . | |1 . iy . ° . . . . .
tako za ljubitelja vojaske in tehni¢ne zgodovine kot za I o in Victory, which shows the path to Slovenian independence
nakljuénega obiskovalca. Zbirko dopolnjujeta razstavi A crew area fotofonika / in 1991, and “Tank is a bunker and a tomb”, which presents
- — . . N vhod / entrance photophone . . . . .
Enotni v zmagi, ki prikazuje slovensko osamosvojitveno personal stories of tank soldiers from the Pivka region in the
vojno:v-letu:1991, ter: Tank je btinker in grobnica, - kateri oofonikal GRS =1 Second World War.
‘ototonika
S0 predstavljene zgodbe tankistoyv:s Pivskega med drugo photophone o destroyed military block
(
svetovno Vojno. After the visit to the museum you can

also take a thematic path to the Alpine wall
fortifications and learn more about the
nature, culture and history of the strategic
Pivka basin. You can also take a guided
tour to the nearby underground

fortress on Primoz

Po’obisku muzejase lahko podate tudi po tematsko-ucni
poti do utrdb Alpskega zidu in se podrobneje seznanite
z naravnimi, kulturnimi in zgodovinskimi zanimivostmi
Pivskega, na vodenih izletih pa si lahko ogledate tudi
bliznjo podzemno utrdbo na Primozu

4
Notranji hodnik in bivalni prostor v utrdbi na na Primozu.
Corridor and living quarters in Primoz fortress.




